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Gratulálunk! 
A GGE 800 A1 elektromos faszenes grill gyújtó megvásárlásával egy minőségi termékhez jutott hozzá. 
Az első használat előtt ismerkedjen meg az elektromos faszenes grill gyújtó működésével, és alaposan 
olvassa el a Kezelési útmutatót. Ügyeljen a biztonsági előírások betartására, és kizárólag a Kezelési 
útmutatóban leírt módon és célokra használja az elektromos faszenes grill gyújtót. 
Tartsa a Kezelési útmutatót biztos helyen. Ha továbbadja az elektromos faszenes grill gyújtó, akkor 
kérjük, adja át a termékkel együtt a kapcsolódó dokumentumokat is. 

1. Tervezett használat 

A GGE 800 A1 elektromos faszenes grill gyújt kizárólag könnyű faszénnel vagy brikettel szabad 
használni. 

Ez az elektromos faszenes grill gyújtó nem kereskedelmi felhasználásra készült. Ez az elektromos 
faszenes grill gyújtó kültéri használatra készült. 

Ez az eszköz megfelel valamennyi CE megfelelőségi és egyéb szabványnak. A gyártó által ajánlott 
módosításokon kívül a készülék bármilyen módosítása azt eredményezheti, hogy nem felel meg többé 
ezeknek a szabványoknak. 

 
FIGYELMEZTETÉS!

Nagyon felforrósodhat ezen grilleszköz! 

 
FIGYELMEZTETÉS!
Kizárólag az EN 1860-2 szabványnak megfelelő faszénnel használható ezen elektromos 
faszenes grill gyújtó. 

 
FIGYELMEZTETÉS!

Tartsa távol tőle a gyermekeket és a kedvenc állatokat! 

Ne használja beltérben! 

 
Előrelátható nem rendeltetésszerű használat 

Ne használja zárt térben az elektromos faszenes 
grill gyújtót. 
Ne használja az elektromos faszenes grill gyújtót 
melegítőként, illetve ételek vagy italok melegítésére. 
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 Égésveszély! 
Mindig a fogónál (3) fogva tartsa az 
elektromos faszenes grill gyújtót. Sohase 
érintse meg a fűtőelemet használat közben 
vagy közvetlenül utána. Ellenkező esetben 
megégetheti magát. 

2. A csomag tartalma 

 

 

Elektromos faszenes grill gyújtó tartóval/állvánnyal E Kezelési útmutató 
 (nincs kép) 

3. Kezelőszervek és kijelzők 

A Kezelési útmutató fedőlapja kihajtható. A borító belső oldalán a elektromos faszenes grill gyújtó 
számozott jelmagyarázattal ellátott ábrája található. A számok a következőket jelentik: 

1 Fűtőelem 
2 Tartó/állvány 
3 Fogó 
4 Hálózati kábel 
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4. Műszaki jellemzők 

Gyártó: TARGA GmbH   

Modell neve: GGE 800 A1 

Üzemi feszültség: 220 – 240 V~ (váltakozó feszültség), 50 Hz 

Teljesítményfelvétel: 800 W 

Hálózati kábel hossza: kb. 1,5 m 

Méretek: kb. 515 x 190 x 48 mm (tartó/állvány nélkül) 

 Tartó/állvány: kb. 178 x 145 x 38 mm 

Tömeg: kb.  0,5 kg   

Biztonsági osztály: I 

Rövid üzemidő: 30 perc 

5. Biztonsági utasítások 

Az elektromos faszenes grill gyújtót első 
használatba vétele előtt olvassa el a 

következő útmutatásokat és tartsa be a 
figyelmeztetéseket, még akkor is, ha ismeri az 
elektromos eszközök és faszenes grill gyújtók 
kezelését. E Kezelési útmutatót tartsa biztonságos 
helyen későbbi utánanézés céljából. Ha eladja vagy 
másnak adja az elektromos faszenes grill gyújtót 
akkor mellékelje a Kezelési útmutatót is. Az termék 
részét képezi. 
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A szimbólumok magyarázata 
A Kezelési útmutatóban az alábbi módon 
szerepelnek a figyelmeztetések. 

 Égésveszély! 
E szimbólum figyelmeztet a forró felületekre. 

 FIGYELMEZTETÉS! 
E szimbólum a termék biztonságos 
használatára és a felhasználó biztonságára 
vonatkozó fontos információt jelöl. Olyan 
veszélyekre figyelmeztet, melyek figyelmen 
kívül hagyása életveszélyt, végtagsérülést, 
egyéb sérüléseket vagy anyagi kárt okozhat. 

 Tűzveszély! 
E szimbólum figyelmeztet annak veszélyére, 
hogy tűz üthet ki, ha a figyelmeztetést 
figyelmen kívül hagyja. 

 Azt jelzi ez a szimbólum, hogy grillkesztyűt 
viseljen az elektromos faszenes grill gyújtó 
használatakor. 
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 E szimbólum a témakörre vonatkozó fontos 
információt jelöl. 

 A Kezelési útmutatóban szereplő olyan fontos 
információkat jelez ez a szimbólum, amelyeket 
el kell olvasnia és annak megfelelően kell 
használnia az eszközt. 

Gyermekek és csökkent munkaképességű 
személyek 
Ezen eszközt 8 éves vagy annál idősebb 
gyermekek, valamint csökkent fizikai, érzékszervi 
vagy mentális képességű vagy tapasztalatlan 
személyek is használhatják, felügyelet alatt, vagy ha 
az eszköz megfelelő használatáról tájékoztatást 
kaptak, és megértették az ezzel kapcsolatos 
kockázatot. A termék tisztítását vagy karbantartását 
gyermekek csak felügyelettel végezhetik. 

Használat közben tartsa távol a gyermekeket és a 
kedvenc állatokat az eszköztől. 
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 Fulladásveszély! 
A csomagolóanyag nem játék. Ne engedje a 
gyermekeket a műanyagzacskókkal játszani. 
Fennáll a fulladás veszélye. 

A gyermekektől távol kell tartani a készüléket. 

Általános biztonsági utasítások 
Az elektromos faszenes grill gyújtót nem arra 
tervezték, hogy külső időzítővel vagy külön 
távirányító-rendszerrel használják.  

 Égésveszély! 
 Használat közben nagyon felforrósodhat a 

fűtőelem (1). Kizárólag a fogónál (3) fogva 
tartsa az eszközt. Ellenkező esetben 
megégetheti magát. 

 Kizárólag teljesen lehűlt állapotban szállítsa 
vagy mozgassa ezen eszközt. Kizárólag a 
fogónál (3) fogva tartsa vagy vigye 
az.elektromos faszenes grill gyújtót. 

 Kizárólag teljesen lehűlt állapotban 
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végezze az elektromos faszenes grill gyújtó 
tisztítását. 

 Tárolás céljából való eltétele előtt hagyja 
teljesen lehűlni az elektromos faszenes grill 
gyújtót. 

 
 

Tűzveszély! 
 Kizárólag kültéren használja az elektromos 

faszenes grill gyújtót. Sohase használja zárt 
térben. 

 Ne használja melegítőként az elektromos 
faszenes grill gyújtót. 

 Ne használja az elektromos faszenes grill 
gyújtó melegítőként, illetve ételek vagy 
italok melegítésére. 

 Ne használja a elektromos faszenes grill 
gyújtót robbanásveszélyes légkörben vagy 
gyúlékony anyagokat tartalmazó helyen. 
Ezek olyan üzemanyag tárolására szolgáló 
területeket foglalnak magukban, mint 
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fedélzet alatti rész egy hajón, 
üzemanyagvezeték vagy tartály környéke, 
illetve olyan területek, amelyeken a levegő 
vegyszereket vagy részecskéket tartalmaz, 
pl. gabonaszármazékok, por vagy fémpor, 
és minden olyan más környezet, amelyekben 
azt az utasítást kapja, hogy kapcsolja ki az 
üzemanyaggal működő motorját. 

 Kizárólag hő- és tűzálló felületekre tegye a 
tartót/állványt (2). Ellenkező esetben tüzet 
okozhat a kisugárzott hő, ha a 
tartóra/állványra (2) teszi az elektromos 
faszenes grill gyújtót. 

 Az anyagi kárra vonatkozó 
figyelmeztetés 
 Ne tegye ki esőnek vagy nedvességnek az 

elektromos faszenes grill gyújtót. Ha nedvessé 
vált, vagy nedvességnek lett kitéve az eszköz, 
akkor azonnal húzza ki a hálózati kábel 
csatlakozódugóját a hálózati 
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csatlakozóaljzatból.
 Ne használja az elektromos faszenes grill 

gyújtót gyújtósokkal vagy égésgyorsítókkal 
együtt. 

 Ne fújjon levegőt (oxigént) a faszenes 
grillre, amíg használja az elektromos 
faszenes grill gyújtót. Ellenkező esetben a 
keletkező magas hőmérséklet károsíthatja 
az elektromos faszenes grill gyújtót. 

 Amikor nincs használatban az elektromos 
faszenes grill gyújtó, akkor tegye a 
tartóra/állványra, vagy ha az falra van 
szerelve, akkor függessze a 
tartóra/állványra (2). 

 Speciális biztonsági utasítások 
 A jelzésig  (csavaros távtartó) nyomja a 

fűtőelemet (1) a faszénbe vagy brikettbe. 
 Gondoskodjon arról, hogy mindig a 

megfelelő helyzetben legyen a az 
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elektromos faszenes grill gyújtó.
 Használat közben sohase hagyja felügyelet 

nélkül az elektromos faszenes grill gyújtót. 
 Mielőtt a tűzbe teszi az elektromos faszenes 

grill gyújtót, húzza ki a hálózati kábel (4) 
csatlakozódugóját a hálózati 
csatlakozóaljzatból. 

 Sohase használja vizes kézzel az 
elektromos faszenes grill gyújtót. 

 Tartsa az éles szélektől távol az elektromos 
faszenes grill gyújtót és különösen a 
hálózati kábelt (4). 

 Nem tervezték folyamatos használatra az 
elektromos faszenes grill gyújtót. Ne feledje, 
hogy 30 perc a rövid üzemidő. Ezután 
hagyja teljesen lehűlni az eszközt. 

 Gondoskodjon arról, hogy ne érjen a 
fűtőelem (1) a hálózati kábelhez (4) vagy 
gyúlékony anyagokhoz (a meggyújtandó 
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faszéntől eltekintve).
 Hálózati kábel 

 Rendszeresen ellenőrizze látható sérülések 
szempontjából a hálózati kábelt (4) és az 
elektromos faszenes grill gyújtót. Ha sérülést 
tapasztal, akkor ne használja az elektromos 
faszenes grill gyújtót. Ebben az esetben 
forduljon az ügyfélszolgálatunkhoz. 

 A veszély elkerülése érdekében a sérült 
hálózati kábel (4) azonos minőségű kábelre 
való cseréjét, kizárólag a gyártó, erre jogosult 
szerviz vagy megfelelő szakképzettségű 
személy végezheti. 

 Ügyeljen arra, hogy ne érintkezzen éles 
élekkel vagy forró felületekkel a hálózati 
kábel (4). 

 Húzza ki a hálózati kábel 
csatlakozódugóját a hálózati 
csatlakozóaljzatból, ha nem használja az 
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elektromos faszenes grill gyújtót, tisztítás 
előtt vagy ha nem működik megfelelően. 

 A hálózati kábel csatlakozásának 
bontásakor a dugónál és ne a hálózati 
kábelnél (4) fogva bontsa a csatlakozást. 

 Sohase húzza vagy akassza fel a hálózati 
kábelnél (4) fogva az elektromos faszenes 
grill gyújtót. Kizárólag a fogót (3) az eszköz 
mozgatására. 

6. Mielőtt használatba venné 

Csomagolja ki a készüléket. Először ellenőrizze, hogy minden alkatrészt sértetlenül megkapott-e (lásd „A 
csomag tartalma” című részt a 4. oldalon). Ha bármilyen elem hiányzik, vagy megsérült, hívja fel a 
forróvonalunkat (lásd „Garanciális információk” 20, oldal). A csomagolóanyagot tartsa távol 
gyermekektől és az előírásoknak megfelelően végezze a hulladékkénti elhelyezését. 
 

7. Az első lépések 

Az első használat előtt nedves kendővel tisztítsa meg a fűtőelemet (1). Ne használjon tisztítószert. Majd 
száraz kendővel törölje szárazra a fűtőelemet (1). Amíg nem szárad meg teljesen, addig ne kezdje meg 
az elektromos faszenes grill gyújtó használatát. 

 
 

Tűzveszély!

 Kizárólag kültéren használja az elektromos faszenes grill gyújtót. Sohase használja zárt 
térben. 

 Kizárólag hő- és tűzálló felületekre tegye a tartót/állványt (2). Ellenkező esetben tüzet 
okozhat a kisugárzott hő, ha a tartóra/állványra (2) teszi az elektromos faszenes grill 
gyújtót. 

 

Az első felhevítésekor előfordulhat, hogy a fűtőelemre (1) a gyárban felvitt védőréteg miatt 
kevés füst száll fel az eszközből. Az első felhevítéskor leég ezen védőréteg. 
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7.1 A tartóra/állványra vonatkozó megjegyzések 

Az elektromos faszenes grill gyújtó biztonságos tárolására szolgál a tartó/állvány (2), amikor az forró és 
nincs használatban. Egy hő- és tűzálló sík felületre teheti vagy a falra szerelheti a tartót/állványt (2). 

7.1.1 A tartó/állvány falra szerelése 

A tartó/állvány (2) falra szereléséhez egy csavart és egy tiplit (nem tartozék) használjon a tartó/állvány 
(2) garantáltan stabilan a meglévő falra való szereléséhez.  

 
 

Tűzveszély!

 Ne szerelje a tartót/állványt (2) gyúlékony anyagból készült falra (pl. fa). Ezért ne 
szerelje a tartót/állványt (2) fagerendára stb. 

7.2 Használat 

1. Félig töltse fel a grilltálcát meggyújtandó faszénnel. 

2. Tegye az elektromos faszenes grill gyújtót a grilltálcára. A grilltálcán kívül kell a fogónak (3) lennie. 

3. Öntse rá a faszén másik felét. Ügyeljen arra, hogy ne dugja a fűtőelemet (1) a jelzésnél  
(távtartós csavar) mélyebbre a faszénbe vagy a brikettbe. 

 
Figyelmeztetés!  

 Az elektromos faszenes grill gyújtó hálózati feszültséghez csatlakoztatása előtt ismét 
ellenőrizze a hálózati kábel (4) helyzetét, és ellenőrizze, hogy stabilan a helyén van-e és nem 
eshet le az elektromos faszenes grill gyújtó. 

 Ha hosszabbítókábelt használ, akkor annak meg kell felelnie a vonatkozó biztonsági 
rendelkezéseknek, földvezetékkel kell rendelkeznie és legalább 1,5 mm²-nek kell a vezeték 
keresztmetszetének lennie. 

 Úgy helyezze el a hosszabbítókábelt, hogy senki sem botolhasson bele, illetve ne ránthassák 
meg gyermekek kedvenc háziállatok. 

4. Megfelelően telepített, védőfölddel ellátott csatlakozóaljzatba csatlakoztassa az elektromos faszenes 
grill gyújtót (az eszköz alján található típustáblát vagy az 5. oldalon található Műszaki jellemzők 
című részt nézze meg). Azonnal működésbe lép az elektromos faszenes grill gyújtó. 

5. Amikor úgy gondolj, hogy eléggé izzik a faszén, akkor húzza ki a hálózati kábel csatlakozódugóját 
a csatlakozóaljzatból. 

 

A faszén vagy brikett mennyiségétől és minőségétől függően kb. 10 perc elteltével kezd 
izzani. 

 
Nem folyamatos használatra készült az elektromos faszenes grill gyújtó. Ne feledje, hogy 30 
perc a rövid üzemidő. 
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6. Körültekintően húzza ki az elektromos faszenes grill gyújtót a faszénből. Mindig használja a fogót 
(3), és ügyeljen arra, hogy ne essen ki izzó faszén. Szükség esetén kíméletesen rázza meg az 
elektromos faszenes grill gyújtót a grilltálca felett. 

7. Tegye vissza az elektromos faszenes grill 
gyújtót a tartóra/állványra (2), hogy az 
kihűlhessen.  

 
Ha falra van szerelve a tartó/állvány (2), akkor 
biztonságosan függessze fel a helyén, és hagyja 
kihűlni azt. 

 
A sárülésre és anyagi kárra 
vonatkozó figyelmeztetés! 

Amikor a (falra szerelt) 
tartóra/állványra akasztja fel az 
elektromos faszenes grill gyújtót, 
akkor győződjön meg arról, hogy a 
fogó (3) közelében lévő fűtőelem 
(1) két párhuzamos rúdja 
megfelelően illeszkedik-e a 
tartó/állvány (2) mélyedésébe. 
Ellenkező esetben nem 
garantálható az elektromos 
faszenes grill gyújtó megfelelő 
tartása a helyén, és fennáll a 
sérülés vagy anyagi kár 
okozásának a veszélye. Lásd a 
mellékelt ábra: 

 

 

 

  

 
A faszénből való kihúzás előtt mindig bonts az elektromos faszenes grill gyújtó hálózati 
feszültség csatlakozását. 



Grillmeister GGE 800 A1 

Magyar - 17 

8. Karbantartás/tisztítás 

 
Égési sérülésre való figyelmeztetés!

Az elektromos faszenes grill gyújtó tisztítása előtt húzza ki a hálózati kábel csatlakozódugóját 
a csatlakozóaljzatból. és várjon, amíg az teljesen ki nem hűl. 

 
Áramütésveszély!

Sohase merítse tisztítás céljából vízbe az elektromos faszenes grill gyújtót. 

 
Az anyagi kárra vonatkozó figyelmeztetés!

 Kizárólag nedves kendővel végezze az elektromos faszenes grill gyújtó tisztítását, ne 
használjon agresszív tisztítószereket vagy drótkefét. Ez az elektromos faszenes grill gyújtó 
károsodását okozhatja. 

 Nem alkalmas mosogatógépben való mosogatásra a elektromos faszenes grill gyújtó. 

1. Gondoskodjon arról, hogy teljesen lehűljön az elektromos faszenes grill gyújtó.  

2. Nedves kendővel végezze az elektromos faszenes grill gyújtó tisztítását. 

3. Száraz kendővel törölje teljesen szárazra az elektromos faszenes grill gyújtót. Ne használja az 
elektromos faszenes grill gyújtót, amíg az nem teljes száraz. 

8.1 Az elektromos faszenes grill gyújtó tárolása 

Száraz és pormentes helyen tárolja az elektromos faszenes grill gyújtót.  

9. Hibaelhárítás 

Ha az elektromos faszenes grill gyújtót nem működik a megszokott módon, kövesse az alábbi 
utasításokat, megpróbálva ezzel megoldani a problémát. Ha a tanácsok nem segítenek a hiba 
kijavításában, hívja fel ügyfélszolgálatunkat (lásd: a „Garanciális információk” című rész a 20. oldalon). 

  



Grillmeister GGE 800 A1 

18 - Magyar  

Probléma Lehetséges okok Megoldás

Nem gyullad be a 
faszén. 

Nincs csatlakoztatva a 
hálózati kábel (4). 

Csatlakoztassa a hálózati kábel (4) 
csatlakozódugóját egy feszültség alatt álló 
hálózati csatlakozóaljzatba. 

Hibás a csatlakozóaljzat vagy 
nincs feszültség a 
csatlakozóaljzatban. 

Ellenőrizze, hogy megfelelően működik-e a 
csatlakozóaljzat. 

Ellenőrizze, hogy nem olvadt-e ki hálózati 
áramkör biztosítéka, vagy nem oldott-e ki a 
megszakítója, és nem szüntette-e meg a 
feszültségellátást. 

Ha hosszabbítókábelt használ, akkor 
ellenőrizze, hogy megfelelően működik-e a 
hosszabbítókábel. Egyes hosszabbítókábelek 
egy kapcsolóval vannak ellátva a hálózati 
feszültség bekapcsolásához. Ellenőrizze, hogy 
be van-e kapcsolva. 

Nedves a faszén. Ha lehetséges, akkor az eredeti 
csomagolásából származó száraz faszenet 
használjon. 

10. Környezetvédelmi előírások és hulladékkénti elhelyezés 

 

Az ilyen jellel ellátott eszközök a 2012/19/EU sz. európai irányelv hatálya alá esnek. 
Valamennyi elektromos és elektronikus készüléket a háztartási hulladéktól elkülönítve kell 
hulladékként elhelyezni a hatóságok által meghatározott helyen. A környezet, illetve saját 
egészsége károsításának elkerülése érdekében megfelelő módon selejtezze le a készüléket. 
A termék megfelelő leselejtezéséről további információt a helyi kormányzattól, 
hulladékkezelési szolgáltatóktól, illetve a készülék vásárlásának helyén kaphat. 

 
A használt csomagolást környezetbarát módon helyezze el hulladékként. A karton 
csomagolóanyagokat vigye el egy szelektív hulladékgyűjtőbe vagy nyilvános gyűjtőhelyre 
újrahasznosítás céljából. A csomagban található bárminemű filmet vagy műanyagot a 
nyilvános gyűjtőhelyen kell hulladékba helyezni. 

 
ES/PT 
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Csak Franciaországra érvényes:

Újrahasznosítható a termék, de szigorúbb gyártói felelősségi feltételek vonatkoznak rá, és 
szelektíven kell a gyűjtését végezni. 

 
A hulladékkénti elhelyezésekor figyeljen a csomagolóanyagon található jelzésekre, 
rövidítések (a) és számok (b) találhatóak bennük, amelyek jelentése:  

1–7: műanyag / 20–22: papír és karton/ 80-98: kompozit anyagok. 

 
 

Jel Anyag A következő csomagolóelemeket tartalmazza a 
termék 

 
Polietilén-tereftalát  – 

 

Nagy sűrűségű 
polietilén 

----- 

 
Polivinil-klorid ----- 

 
Kis sűrűségű polietilén Műanyagzacskó 

 
Polipropilén ----- 

 
Polisztirol ----- 

 
Egyéb műanyagok  ----- 

 
Hullámkarton doboz Értékesítési csomagolás 

 
Egyéb kartonpapír ----- 

 
Papír ----- 

 

Papír/kartonpapír/ 
műanyag 

----- 
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Papír/kartonpapír/ 
műanyag/alumínium 

----- 

11. Megfelelőség 

Ez az eszköz megfelel a 2014/30/EU, elektromágneses kompatibilitásról szóló 
irányelv és a 2014/35/EU kisfeszültségű irányelv által támasztott alapvető és egyéb 
releváns követelményeknek. A teljes EU megfelelőségi nyilatkozat az alábbi című 
webhelyről tölthető le: 

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/402979_2107.pdf 

12. Garanciális információk 

A TARGA GmbH által nyújtott garancia 

Kedves vásárló! 

E készülék garanciája 3 év a vásárlás időpontjától számítva. A termék hibái esetén a vásárlóval szemben 
törvényes jogokkal rendelkezik. E törvényes jogokat a következőkben leírt garancia nem korlátozza. 

A garancia feltételei 

A garancia időtartamát a vásárlás pillanatától számítjuk. Jól őrizze meg az eredeti kasszaszalagot. Ez a 
vásárlás bizonylatául szolgál. Amennyiben a vásárlás pillanatától számított három éven belül a terméken 
anyag- vagy gyártási hiba jelentkezik, a terméket a saját választásunk alapján költségmentesen 
megjavítjuk vagy kicseréljük. 

A garancia időtartama és törvény által előírt szavatossági igények 

A garancia időtartamához nem adódik hozzá a szavatosság időtartama. Ez a javított és kicserélt 
alkatrészekre is vonatkozik. Az esetleges, már a vásárláskor jelen levő hibákat és hiányosságokat 
közvetlenül a kicsomagolás után jelenteni kell. A garancia lejárta után esedékes javítások a költségek 
viselésére kötelezik a vásárlót. 

A garancia terjedelme 

A készülék szigorú biztonsági irányelvek szerint, nagy gonddal készültek és a kiszállítás előtt tüzetes 
vizsgálatnak voltak alávetve. A garancia anyagi és gyártási hibákra terjed ki. A garancia nem vonatkozik 
normális kopásnak kitett alkatrészekre, amelyeket emiatt gyorsan kopó alkatrészeknek lehet tekinteni, 
valamint a törékeny alkatrészek sérüléseire, mint pl. kapcsolók, akkumulátorok vagy üvegből készült 
alkatrészek. A garancia érvényét veszíti, amennyiben a termék meg van sérülve, szakszerűtlenül volt 
használva vagy karbantartva. A termék szakszerű kezeléséhez pontosan be kell tartani a kezelési 
utasításban felsorolt utasításokat. Feltétlenül el kell kerülni az olyan célokra való felhasználást vagy 
kezelést, amelyektől a kezelési utasítás eltanácsol vagy amelyekre éppenséggel figyelmeztet. Ez a 
készülék kizárólag privát, nem ipari felhasználásra készült. Visszaélésszerű vagy szakszerűtlen kezelés, 
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nem engedélyezett szerviz-képviselet által végzett erőszakos beavatkozás esetén a garancia érvényét 
veszíti. A termék javításával vagy cseréjével nem kezdődik újra a garancia érvényessége. 

Eljárás garanciális követelés esetén 

Az esete gyors feldolgozása érdekében tartsa be a következő utasításokat: 

- A termék üzembe helyezése előtt alaposan olvassa át a mellékelt dokumentációt. Amennyiben 
olyan probléma jelentkezik, amelyet így nem lehet megoldani, forduljon a forródrót 
szolgálatunkhoz. 

- Bármilyen kérés esetén a vásárlás bizonyítására tartsa készenlétben a kasszaszalagot és 
cikkszámot, vagy ha van ilyen a sorozatszámot. 

- Amennyiben a telefonos megoldás nem lehetséges, a forródrót szolgáltatásunk a hiba okától 
függően egy szervizmegoldást kezdeményez. 

 

 Szerviz   

  Telefon: 06800 21225 

  E-Mail: targa@lidl.hu 

  

 IAN: 402979_2107 

  

 Gyártó 

Figyelem, a következő cím nem szervizcím! Először a fent megadott szervizzel vegye fel a kapcsolatot. 

 TARGA GmbH 

Coesterweg 45 

59494 Soest 

NÉMETORSZÁG 
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Herzlichen Glückwunsch! 
Mit dem Kauf des elektrischen Holzkohleanzünders GGE 800 A1 haben Sie sich für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. 
Machen Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme mit dem elektrischen Holzkohleanzünder vertraut und 
lesen Sie diese Bedienungsanleitung aufmerksam durch. Beachten Sie vor allem die Sicherheitshinweise 
und benutzen Sie den elektrischen Holzkohleanzünder nur, wie in dieser Bedienungsanleitung 
beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. 
Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung gut auf. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des 
elektrischen Holzkohleanzünders an Dritte ebenfalls mit aus. 

1. Bestimmungsgemäße Verwendung 

Der elektrische Holzkohleanzünder GGE 800 A1 darf nur zum Anzünden von Holzkohle oder Briketts 
eingesetzt werden. 

Dieser elektrische Holzkohleanzünder ist nicht für den gewerblichen Einsatz bestimmt. Dieser elektrische 
Holzkohleanzünder ist für den Betrieb im Freien geeignet. 

Das Gerät erfüllt alle, im Zusammenhang mit der CE-Konformität, relevanten Normen und Standards. Bei 
einer nicht mit dem Hersteller abgestimmten Änderung des Gerätes ist die Einhaltung dieser Normen nicht 
mehr gewährleistet. 

 
WARNUNG!

Dieses Grillgerät wird sehr heiß und darf während des Betriebes nicht bewegt werden! 

 
WARNUNG!
Der elektrische Holzkohleanzünder ist nur mit Holzkohle nach EN 1860-2 zu verwenden. 

 
WARNUNG!

Kinder und Haustiere fernhalten! 

Nicht in geschlossenen Räumen nutzen! 

 
Vorhersehbarer Missbrauch 

Benutzen Sie den elektrischen Holzkohleanzünder 
nicht in geschlossenen Räumen. 
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Verwenden Sie den elektrischen Holzkohleanzünder 
nicht als Heizung und auch nicht zum Erhitzen von 
Speisen oder Flüssigkeiten. 

 Gefahr von Verbrennungen! 
Handhaben Sie den elektrischen 
Holzkohleanzünder nur am Griff (3). Berühren 
Sie während oder unmittelbar nach dem 
Betrieb niemals das Heizelement! Anderenfalls 
können Sie sich verbrennen. 

2. Lieferumfang 

 

 

elektrischer Holzkohleanzünder mit Halterung/Ständer diese Bedienungsanleitung  
(ohne Abbildung) 
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3. Bedienelemente und Anzeigen 

Diese Bedienungsanleitung ist mit einem ausklappbaren Umschlag versehen. In der Innenseite des 
Umschlags ist der elektrische Holzkohleanzünder mit einer Bezifferung abgebildet. Die Ziffern haben 
folgende Bedeutung: 

1 Heizelement 
2 Halterung/Ständer 
3 Griff 
4 Netzkabel 

4. Technische Daten 

Hersteller: TARGA GmbH 

Modellbezeichnung: GGE 800 A1 

Betriebsspannung: 220 – 240 V~ (Wechselspannung), 50 Hz 

Leistungsaufnahme: 800 W 

Länge Netzkabel: ca. 1,5 m 

Abmessungen: ca. 515 x 190 x 48 mm (ohne Halterung/Ständer) 

 Halterung/Ständer: ca. 178 x 145 x 38 mm 

Gewicht: ca. 0,5 kg 

Schutzklasse: I 

Kurzbetriebszeit: 30 Minuten 

5. Sicherheitshinweise 

Vor der ersten Verwendung des elektrischen 
Holzkohleanzünders lesen Sie sich die 

folgenden Anweisungen genau durch und beachten 
Sie alle Warnhinweise, selbst wenn Ihnen der 
Umgang mit Elektrogeräten und Holzkohle-
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anzündern vertraut ist. Bewahren Sie diese 
Bedienungsanleitung sorgfältig als zukünftige 
Referenz auf. Wenn Sie den elektrischen 
Holzkohleanzünder verkaufen oder weitergeben, 
händigen Sie unbedingt auch diese 
Bedienungsanleitung aus. Sie ist Bestandteil des 
Produkts. 

Erläuterung der Symbole 
Warnhinweise werden in dieser Bedienungs-
anleitung folgendermaßen verwendet. 

 Gefahr von Verbrennungen! 
Dieses Symbol warnt vor heißen Oberflächen. 

 WARNUNG! 
Dieses Symbol kennzeichnet wichtige Hinweise 
für den sicheren Betrieb des Gerätes und zum 
Schutz des Anwenders. Es warnt vor Gefahren, 
die bei Nichtbeachtung Leib und Leben 
gefährden sowie Verletzungen oder 
Sachschäden hervorrufen können. 
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 Gefahr von Brand! 
Dieses Symbol warnt vor Bränden, die bei 
Nichtbeachtung entstehen können. 

 Dieses Symbol weist darauf hin, dass Sie beim 
Handhaben des elektrischen Holzkohle-
anzünders Grillhandschuhe tragen sollten. 

 Dieses Symbol kennzeichnet weitere 
informative Hinweise zum Thema. 

 Dieses Symbol verweist auf wichtige Hinweise 
in der Bedienungsanleitung, die Sie lesen und 
beachten müssen. 

Kinder und Personen mit Einschränkungen 
Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und 
darüber sowie von Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt 
werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren 
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verstehen. Reinigung und Benutzerwartung dürfen 
durch Kinder nur unter Beaufsichtigung durchgeführt 
werden. 

Kinder und Haustiere sind bei Betrieb vom Gerät 
fernzuhalten. 

 WARNUNG vor Erstickung! 
Verpackungsmaterial ist kein Kinderspielzeug. 
Kinder dürfen nicht mit den Kunststoffbeuteln 
spielen. Es besteht Erstickungsgefahr. 

Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite 
von Kindern auf. 

Allgemeine Sicherheitshinweise 
Der elektrische Holzkohleanzünder ist nicht dazu 
bestimmt, mit einer externen Zeitschaltuhr oder einem 
separaten Fernwirksystem betrieben zu werden.  

 Gefahr von Verbrennungen! 
 Das Heizelement (1) wird während des 

Betriebs sehr heiß. Fassen Sie das Gerät 
immer nur am Griff (3) an. Anderenfalls 
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können Sie sich verbrennen.
 Transportieren oder bewegen Sie den 

elektrischen Holzkohleanzünder nur, wenn 
er vollständig abgekühlt ist. Halten oder 
tragen Sie den elektrischen 
Holzkohleanzünder nur am Griff (3). 

 Reinigen Sie den elektrischen Holzkohle-
anzünder nur, wenn er vollständig abge-
kühlt ist. 

 Bevor Sie den elektrischen Holzkohle-
azünder verstauen, lassen Sie ihn 
vollständig abkühlen. 

 
 

Gefahr von Brand! 
 Betreiben Sie den elektrischen Holzkohle-

anzünder nur im Freien und niemals in 
geschlossenen Räumen. 

 Verwenden Sie den elektrischen 
Holzkohleanzünder nicht als Heizung. 

 Verwenden Sie den elektrischen 
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Holzkohleanzünder nicht zum Erhitzen von 
Speisen oder Flüssigkeiten. 

 Betreiben Sie den elektrischen Holzkohle-
anzünder nicht an explosionsgefährdeten 
Orten oder Orten mit brennbaren 
Materialien. Dazu zählen Tankbereiche wie 
z. B. unter Deck bei Booten, Kraftstoff-
überführungen oder Kraftstoffaufbe-
wahrungsbereiche. Auch Bereiche, in denen 
die Luft Chemikalien oder Teilchen enthält, 
wie z. B. Getreide, Staub oder Metallpulver, 
und alle anderen Bereiche, in denen Sie 
normalerweise angewiesen werden, Ihren 
Kraftfahrzeugmotor abzuschalten. 

 Legen Sie die Halterung/Ständer (2) nur auf 
hitzebeständige und feuerfeste Oberflächen. 
Anderenfalls kann durch die Hitze bei Ablegen 
des elektrischen Holzkohleanzünders auf die 
Halterung/Ständer (2) ein Brand entstehen. 
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 Warnung vor Sachschäden 
 Setzen Sie den elektrischen Holzkohle-

anzünder keinem Regen oder Feuchtigkeit 
aus. Sollte das Gerät nass geworden oder mit 
Feuchtigkeit in Kontakt gekommen sein, ziehen 
Sie sofort den Netzstecker aus der Steckdose. 

 Verwenden Sie den elektrischen Holzkohle-
anzünder nicht zusammen mit anderen 
Grillanzündern oder Brandbeschleunigern. 

 Führen Sie der Holzkohle keinen Luftstrom 
(Sauerstoff) zu, während der elektrische 
Holzkohleanzünder in Betrieb ist. 
Anderenfalls könnte der elektrische 
Holzkohleanzünder durch die entstehenden 
hohen Temperaturen beschädigt werden. 

 Wenn Sie den elektrischen Holzkohleanzün-
der nicht verwenden, müssen Sie ihn auf die 
Halterung/Ständer legen bzw. bei Wand-
montage in die Halterung/Ständer (2) 
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hängen.

 Spezielle Sicherheitshinweise 
 Tauchen Sie das Heizelement (1) maximal 

bis zur Markierung  (Abstandshalter mit 
Schraube) in die Holzkohle bzw. Briketts. 

 Stellen Sie sicher, dass sich der elektrische 
Holzkohlenanzünder immer in der richtigen 
Lage befindet. 

 Lassen Sie den elektrischen Holzkohle-
anzünder während des Betriebs niemals 
unbeaufsichtigt. 

 Bevor Sie den elektrischen Holzkohle-
anzünder aus dem Feuer nehmen, ziehen 
Sie das Netzkabel (4) aus der Steckdose. 

 Betreiben Sie den elektrischen Holzkohle-
anzünder nicht mit feuchten Händen. 

 Halten Sie den elektrischen Holzkohle-
anzünder und besonders sein Netzkabel (4) 
von scharfkantigen Gegenständen fern. 
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 Der elektrische Holzkohleanzünder ist nicht 
für Dauerbetrieb ausgelegt. Beachten Sie 
die Kurzbetriebszeit von 30 Minuten. Nach 
dieser Zeit müssen Sie das Gerät zunächst 
vollständig abkühlen lassen. 

 Achten Sie darauf, dass das Heizelement 
(1) nicht mit dem Netzkabel (4) oder 
brennbaren Materialien (außer der anzu-
zündenden Holzkohle) in Berührung kommt. 

 Netzkabel 
 Überprüfen Sie das Netzkabel (4) und den 

elektrischen Holzkohleanzünder selbst 
regelmäßig auf sichtbare Schäden. Wenn 
Sie Beschädigungen feststellen, dürfen Sie 
den elektrischen Holzkohleanzünder nicht 
verwenden. Setzen Sie sich in diesem Fall 
mit unserem Kundendienst in Verbindung. 

 Um Gefährdungen zu vermeiden, darf ein 
beschädigtes Netzkabel (4) nur vom Hersteller, 
einem autorisierten Kundendienst oder einer 
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ähnlich qualifizierten Person durch ein 
gleichwertiges Kabel ersetzt werden. 

 Achten Sie darauf, dass das Netzkabel (4) 
nicht mit scharfen oder heißen Oberflächen 
und Kanten in Berührung kommt. 

 Ziehen Sie den Netzstecker aus der 
Steckdose, wenn Sie den elektrischen 
Holzkohleanzünder nicht benutzen, vor 
seiner Reinigung oder wenn er nicht 
ordnungsgemäß funktioniert. 

 Um den Netzstecker vom Stromnetz zu 
trennen, ziehen Sie stets am Stecker und 
niemals am Netzkabel (4). 

 Ziehen oder hängen Sie den elektrischen 
Holzkohleanzünder niemals am Netzkabel 
(4). Um das Gerät zu bewegen, fassen Sie 
es nur am Griff (3) an. 

6. Vor der Inbetriebnahme 

Nehmen Sie das Gerät aus der Verpackung. Überprüfen Sie zunächst, ob alle Teile vollständig und 
unversehrt sind (siehe „Lieferumfang“ auf Seite 24). Wenn Teile fehlen oder beschädigt sind, rufen Sie die 
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Hotline an (siehe „Garantiehinweise“ auf Seite 41). Halten Sie das Verpackungsmaterial von Kindern fern 
und entsorgen Sie es umweltgerecht. 
 

7. Inbetriebnahme 

Reinigen Sie das Heizelement (1) vor der ersten Inbetriebnahme mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie 
keine Reinigungsmittel! Trocknen Sie das Heizelement anschließend mit einem trockenen Tuch ab. Der 
elektrische Holzkohleanzünder darf nur in Betrieb genommen werden, wenn er ganz trocken ist. 

 
 

Gefahr von Brand!

 Betreiben Sie den elektrischen Holzkohleanzünder nur im Freien und niemals in 
geschlossenen Räumen. 

 Legen Sie die Halterung/Ständer (2) nur auf hitzebeständige und feuerfeste 
Oberflächen. Anderenfalls kann durch die Hitze bei Ablegen des elektrischen 
Holzkohleanzünders auf die Halterung/Ständer (2) ein Brand entstehen. 

7.1 Hinweise zur Halterung/Ständer 

Die Halterung/Ständer (2) dient zur sicheren Lagerung des elektrischen Holzkohleanzünders im heißen 
Zustand und wenn Sie ihn nicht benutzen. Sie können die Halterung/Ständer (2) wahlweise auf eine 
hitzebeständige und feuerfeste, ebene Oberfläche legen oder an der Wand montieren. 

7.1.1 Wandmontage der Halterung/Ständer 

Bei Wandmontage der Halterung/Ständer (2) verwenden Sie einen Dübel und eine Schraube (nicht im 
Lieferumfang enthalten), die im vorhandenen Mauerwerk einen sicheren Halt der Halterung/Ständer (2) 
gewährleisten.  

 
 

Gefahr von Brand!

 Die Wand, an die Sie die Halterung/Ständer (2) anbringen möchten, darf nicht aus 
brennbarem Material (z. B. Holz) bestehen. Montieren Sie die Halterung/Ständer (2) 
aus diesem Grund auch nicht an Holzpfeilern usw. 

7.2 Bedienung 

1. Füllen Sie die Wanne Ihres Grills mit etwa der Hälfte der Kohle, die Sie anfeuern möchten. 

 

Beim ersten Aufheizen kann es zu leichter Rauchentwicklung kommen, weil das Heizelement 
(1) werksseitig mit einer Schutzschicht versehen ist. Diese Schutzbeschichtung verbrennt beim 
ersten Aufheizen. 
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2. Legen Sie den elektrischen Holzkohleanzünder in die Grillwanne. Der Griff (3) muss sich unbedingt 
außerhalb der Grillwanne befinden. 

3. Füllen Sie die andere Hälfte der Kohle nach. Achten Sie dabei darauf, dass das Heizelement (1) 

maximal bis zur Markierung  (Abstandshalter mit Schraube) in die Holzkohle bzw. Briketts 
eingeschoben ist. 

 
Warnung!  

 Bevor Sie den elektrischen Holzkohleanzünder an das Stromnetz anschließen, überprüfen Sie 
noch einmal die Position des Netzkabels (4) und des elektrischen Holzkohleanzünders selbst, 
damit er nicht versehentlich herausfallen kann. 

 Falls Sie ein Verlängerungskabel benutzen, muss es den geltenden Sicherheitsvorschiften 
entsprechen, mit einem Erdleiter versehen sein und einen Leitungsquerschnitt von mindestens 
1,5 mm² besitzen. 

 Verlegen Sie das Verlängerungskabel so, dass niemand darüber stolpern kann und Kinder 
und Haustiere nicht daran ziehen können. 

4. Schließen Sie den elektrischen Holzkohleanzünder an eine ordnungsgemäß installierte Schuko-
Steckdose an (siehe das Typenschild auf der Geräteunterseite bzw. die technischen Daten auf Seite 
25). Der elektrische Holzkohleanzünder ist sofort in Betrieb. 

5. Wenn Sie der Meinung sind, dass die Kohle ausreichend Glut gefangen hat, ziehen Sie den 
Netzstecker aus der Steckdose. 

6. Ziehen Sie den elektrischen Holzkohleanzünder vorsichtig aus der Holzkohle. Fassen Sie ihn dabei 
nur am Griff (3) und achten Sie darauf, dass keine glühenden Holzkohlestückchen herausfallen. 
Schütteln Sie den elektrischen Holzkohleanzünder ggf. leicht über der Grillwanne. 

7. Legen Sie den elektrischen Holzkohlean-
zünder in die Halterung/Ständer (2), um ihn 
abkühlen zu lassen.  

 

 

Je nach Menge und Qualität der Holzkohle bzw. Briketts beginnen diese nach ca. 10 Minuten 
zu glühen. 

 
Der elektrische Holzkohleanzünder ist nicht für Dauerbetrieb ausgelegt. Beachten Sie die 
Kurzbetriebszeit von 30 Minuten. 

 
Sie müssen den elektrischen Holzkohleanzünder vom Stromnetz trennen, bevor sie ihn aus der 
Holzkohle ziehen. 
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Falls Sie die Halterung/Ständer (2) an der 
Wand montiert haben, hängen Sie ihn sicher in 
die Halterung/Ständer (2) und lassen ihn 
abkühlen. 

 
Warnung vor Sach- und 
Personenschäden! 

Wenn Sie den elektrischen 
Holzkohleanzünder in die 
Halterung/Ständer hängen, müssen 
Sie darauf achten, dass Sie auch 
die beiden parallelen Stäbe des 
Heizelements (1) nahe des Griffs 
(3) richtig in die dafür vorgesehene 
Aussparung der Halterung/Ständer 
(2) hängen. Anderenfalls ist der 
sichere Halt des elektrischen 
Holzkohleanzünders nicht 
gewährleistet und es können Sach- 
oder Personenschäden die Folge 
sein. Siehe die folgende Abbildung: 
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8. Wartung/Reinigung 

 
Warnung vor Verbrennungen!

Bevor Sie den elektrischen Holzkohleanzünder reinigen, ziehen Sie den Netzstecker aus der 
Steckdose und warten Sie, bis er vollständig abgekühlt ist. 

 
Stromschlaggefahr!

Tauchen Sie den elektrischen Holzkohleanzünder zur Reinigung niemals in Wasser. 

 
Warnung vor Sachschäden!

 Reinigen Sie den elektrischen Holzkohleanzünder nur mit einem feuchten Tuch und 
verwenden Sie keine scharfen oder scheuernden Reinigungsmittel oder gar eine 
Drahtbürste. Anderenfalls kann der elektrische Holzkohleanzünder beschädigt werden. 

 Der elektrische Holzkohleanzünder darf nicht in der Spülmaschine gereinigt werden. 

1. Stellen Sie sicher, dass der elektrische Holzkohleanzünder vollständig abgekühlt ist.  

2. Reinigen Sie den elektrischen Holzkohleanzünder mit einem feuchten Tuch. 

3. Wischen Sie den elektrischen Holzkohleanzünder mit einem trockenen Tuch vollständig trocken. Sie 
dürfen das Gerät erst wieder in Betrieb nehmen, wenn es vollständig getrocknet ist. 

8.1 Elektrischen Holzkohleanzünder lagern 

Lagern Sie den elektrischen Holzkohleanzünder an einem trockenen, staubfreien Ort.  

9. Problemlösung 

Sollte der elektrische Holzkohleanzünder einmal nicht wie gewohnt funktionieren, versuchen Sie zunächst 
anhand der folgenden Hinweise das Problem zu lösen. Falls der Fehler nach Durcharbeiten der folgenden 
Tipps fortbesteht, setzen Sie sich mit unserer Hotline in Verbindung (siehe „Garantiehinweise“ auf 
Seite 41). 
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Problem Mögliche Ursache Abhilfe

Holzkohle fängt 
kein Feuer. 

Netzkabel (4) nicht 
eingesteckt. 

Schließen Sie das Netzkabel (4) an eine 
stromführende Steckdose an. 

Steckdose defekt oder 
stromlos. 

Stellen Sie sicher, dass die verwendete 
Steckdose funktioniert. 

Überprüfen Sie, ob  evtl. die Sicherung des 
zugehörigen Stromkreises ausgelöst und den 
Strom unterbrochen hat. 

Wenn Sie ein Verlängerungskabel verwenden, 
stellen Sie sicher, dass das Verlängerungskabel 
nicht defekt ist. Einige Mehrfachsteckdosen 
besitzen einen Schalter, um die Stromzufuhr 
einzuschalten. Schalten Sie diesen Schalter ggf. 
ein. 

Die Holzkohle ist feucht. Verwenden Sie möglichst trockene, 
originalverpackte Holzkohle. 

10. Umwelthinweise und Entsorgungsangaben 

 

Die mit diesem Symbol gekennzeichneten Geräte unterliegen der europäischen Richtlinie 
2012/19/EU. Alle Elektro- und Elektronik-Altgeräte müssen getrennt vom Hausmüll über 
dafür staatlich vorgesehene Stellen entsorgt werden. Mit der ordnungsgemäßen Entsorgung 
des alten Geräts vermeiden Sie Umweltschäden und eine Gefährdung Ihrer persönlichen 
Gesundheit. Weitere Informationen zur vorschriftsgemäßen Entsorgung des alten Geräts 
erhalten Sie bei der Stadtverwaltung, beim Entsorgungsamt oder in dem Geschäft, wo Sie 
das Gerät erworben haben. 

 
Führen Sie auch die Verpackung einer umweltgerechten Entsorgung zu. Kartonagen können 
bei Altpapiersammlungen oder an öffentlichen Sammelplätzen zur Wiederverwertung 
abgegeben werden. Folien und Kunststoffe des Lieferumfangs werden über Ihr örtliches 
Entsorgungsunternehmen eingesammelt und umweltgerecht entsorgt. 

 
ES/PT 

 

Nur relevant für Frankreich:

Das Produkt ist recycelbar, unterliegt einer erweiterten Herstellerverantwortung und wird 
getrennt gesammelt. 



Grillmeister GGE 800 A1 

40 - Deutsch  

 
Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungsmaterialien bei der Abfalltrennung, diese 
sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit folgender Bedeutung:  

1–7: Kunststoffe / 20–22: Papier und Pappe / 80–98: Verbundstoffe. 

 
 

Symbol Werkstoff Enthalten in folgenden Verpackungsbestandteilen 
dieses Produktes 

 
Polyethylenterephthalat – 

 

Polyethylen High-
Density 

--- 

 
Polyvinylchlorid --- 

 
Polyethylen Low-Density Tüte 

 
Polypropylen --- 

 
Polystyrol --- 

 
Andere Kunststoffe  --- 

 
Wellpappe Verkaufsverpackung 

 
Sonstige Pappe --- 

 
Papier --- 

 

Papier/ Pappe/ 
Kunststoff 

--- 

 

Papier/ Pappe/ 
Kunststoff/ Aluminium 

--- 
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11. Konformität 

Dieses Gerät entspricht den grundlegenden Anforderungen und den anderen 
relevanten Vorschriften der EMV-Richtlinie 2014/30/EU und der 
Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU. Die vollständige EU-Konformitätserklärung 
kann unter folgendem Link heruntergeladen werden: 

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/402979_2107.pdf 

12. Garantiehinweise 

Garantie der TARGA GmbH 

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, 

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Mängeln dieses Produkts 
stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden 
durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschränkt. 

Garantiebedingungen 

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den originalen Kassenbon gut auf. Diese 
Unterlage wird als Nachweis für den Kauf benötigt. Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum 
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl 
– für Sie kostenlos repariert oder ersetzt.  

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche 

Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und reparierte 
Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken 
gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig. 

Garantieumfang 

Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor Auslieferung 
gewissenhaft geprüft. Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile 
angesehen werden können oder für Beschädigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder 
die aus Glas gefertigt sind. Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß 
benutzt oder gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle in der 
Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungszwecke und 
Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind 
unbedingt zu vermeiden. Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, 
die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie. Mit 
Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeitraum. 
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Abwicklung im Garantiefall 

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden 
Hinweisen: 

- Bitte lesen Sie vor Inbetriebnahme Ihres Produktes sorgfältig die beigefügte Dokumentation. 
Sollte es mal zu einem Problem kommen, welches auf diese Weise nicht gelöst werden kann, 
wenden Sie sich bitte an unsere Hotline. 

- Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer bzw. wenn vorhanden 
die Seriennummer als Nachweis für den Kauf bereit. 

- Für den Fall, dass eine telefonische Lösung nicht möglich ist, wird durch unsere Hotline in 
Abhängigkeit der Fehlerursache ein weiterführender Service veranlasst. 

 

 Service   

  Telefon: 0800 5435111 

  E-Mail: targa@lidl.de 

    

  Telefon: 0820 201222 

  E-Mail: targa@lidl.at 

    

  Telefon: 0842 665 566 

  E-Mail: targa@lidl.ch 

  

 IAN: 402979_2107 

  

 

 Hersteller 

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zunächst die 
oben benannte Servicestelle. 
 TARGA GmbH 

Coesterweg 45 

59494 Soest 

DEUTSCHLAND 
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